
TRIGGER UPGRADE COMPONENTS FOR GLOCK® - ZEV
TECHNOLOGIES FIRING PIN SAFETY SPRING, ONLY

For A Smoother, Crisper, More Refined Trigger Pull; Drop-In Installation

TRIGGER UPGRADE COMPONENTS FOR GLOCK® Drop-in parts give your
Glock® a smooth, crisp, light pull that helps promote consistent, match-grade
accuracy. Change specific components to improve a particular aspect of the
trigger pull, or do a complete upgrade. Fits all Glock® pistols. Precisely calibrated
spring weights deliver consistent force through the entire compression/release
cycle to give you a light, refined trigger without sacrificing the reliability of your
pistol’s Safe Action system. High-stress, aerospace-grade stainless steel spring
wire is heat- and cryo-treated for 99.99% consistent energy output, so trigger pull
feels the same every time. FEATURES Trigger Spring has nearly 30% more
power than factory spring, yet actually reduces pull by as much as 1 lb. for
improved control. Also produces faster trigger reset for quicker follow-up shots.
Reduced Power Safety Spring reduces friction caused by the firing pin safety,
further smoothing the pull. Striker Spring is designed for improved consistency
and durability over factory spring. Light Model reduces pull by at least 1 lb. to a
consistent 2 to 2½ lb., while preserving reliable primer ignition. SPECS: Spring
stainless steel wire. Fits all Glock® pistols. DISCLAIMER: “GLOCK” is a federally
registered trademark of GLOCK, Inc. and is one of many trademarks owned by
GLOCK, Inc. or GLOCK Ges.m.b.H. Neither Brownells nor this site are affiliated
in any manner with, or otherwise endorsed by, GLOCK, Inc. or GLOCK
Ges.m.b.H. The use of “GLOCK” on this page is merely to advertise the sale of
GLOCK pistols, parts, or components. For genuine GLOCK, Inc. and GLOCK
Ges.m.b.H. products and parts visit www.glock.com.

Attributes

Name: ZEV TECHNOLOGIES FIRING PIN SAFETY SPRING, ONLY
Manufacturer: ZEV TECHNOLOGIES
Product no.: 100005561
Mfr. No.: SPR-FPS
Make: Glock
Model: Universal Handguns
Delivery weight: 0.045kg
UPC: 811745022505

Item details

Made in USA
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TRIGGER UPGRADE COMPONENTS für GLOCK®
Sicherheitsanweisungen

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für die TRIGGER UPGRADE COMPONENTS für GLOCK® von ZEV Technologies
entschieden hast. Dieses Produkt wurde entwickelt, um die Leistung deiner Glock®Pistole zu verbessern und
gleichzeitig Sicherheit und Zuverlässigkeit zu gewährleisten. Bitte lese diese Sicherheitsanweisungen sorgfältig
durch, um eine sichere und effektive Nutzung des Produkts sicherzustellen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Produktsicherheit: Dieses Produkt ist so konzipiert, dass es sicher mit Glock®Pistolen verwendet werden
kann. Es erfüllt die Anforderungen der EUVerordnung über die allgemeine Produktsicherheit (GPSR), um
Risiken im Zusammenhang mit NichtLebensmittelprodukten zu minimieren.
Erweiterte Rückrufe: Im Falle eines Produktrückrufs werden standardisierte Mitteilungen bereitgestellt. Stelle
sicher, dass du über eventuelle Rückrufe, die dein Produkt betreffen könnten, informiert bleibst.
OnlineShopping: Wenn du das Produkt online gekauft hast, genießt du die gleichen Sicherheitsvorkehrungen
wie bei Käufen in physischen Geschäften.
Besondere Verbraucherfokus: Zusätzliche Vorsichtsmaßnahmen werden getroffen, um die Sicherheit aller
Benutzer, insbesondere von schutzbedürftigen Gruppen, zu gewährleisten.
EUKontaktstelle: Für Sicherheitsanfragen kannst du dich an die im Produktverpackung angegebene
EUKontaktstelle wenden.
Schnelle Warnungen: Halte dich über die Produktsicherheit durch das Safety GateSystem der EU auf dem
Laufenden, das schnelle Warnungen zu unsicheren Produkten bereitstellt.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung

Altersbeschränkungen: Dieses Produkt ist für erwachsene Benutzer gedacht. Halte es außerhalb der
Reichweite von Kindern.
Installation: Stelle sicher, dass die Installation gemäß den bereitgestellten Anweisungen erfolgt, um
Fehlfunktionen oder Sicherheitsrisiken zu vermeiden.
Regelmäßige Kontrollen: Überprüfe die Komponenten regelmäßig auf Abnutzung. Ersetze beschädigte Teile
sofort, um Sicherheit und Leistung aufrechtzuerhalten.
Sichere Handhabung: Gehe immer verantwortungsbewusst mit deiner Feuerwaffe um. Halte dich an alle
lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich des Waffenbesitzes.
Nutzungsumgebung: Verwende das Produkt in einer sicheren Umgebung, die frei von Ablenkungen und
Gefahren ist, die deine Sicherheit oder die anderer gefährden könnten.

Anweisungen zur Installation und Nutzung



1.  

2.  

3.  

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Besorge die notwendigen Werkzeuge für die Installation, einschließlich eines Stanzwerkzeugs und
eines Hammers.

Installationsschritte:

Triggerfeder:
Entferne die WerksTriggerfeder aus dem Abzugsmechanismus.
Installiere die neue Triggerfeder und achte darauf, dass sie richtig sitzt.

Sicherheitsfeder:
Entferne die WerksSicherheitsfeder des Schlagbolzens.
Installiere die reduzierte Sicherheitsfeder, um die Reibung zu minimieren.

Schlagfeder:
Ersetze die WerksSchlagfeder durch die neue, die je nach Vorliebe in Standard oder leichter
Ausführung erhältlich ist.

Endkontrolle:
Führe nach der Installation eine Funktionsprüfung durch, um sicherzustellen, dass der Abzug
reibungslos und sicher funktioniert.

Nutzung:

Übe beim Einsatz der verbesserten Abzugskomponenten sichere Schießgewohnheiten.
Sei dir bewusst, dass der Abzugsweg leichter sein kann als bei der Werkseinstellung. Passe deine
Schießtechnik entsprechend an.

Entsorgungsanweisungen

Umweltverantwortung: Entsorge alte oder ungenutzte Teile umweltfreundlich.
Lokale Vorschriften: Halte dich an die lokalen Vorschriften zur Entsorgung von Waffenkomponenten und
materialien.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen zu den TRIGGER UPGRADE COMPONENTS für GLOCK® kannst du die
Kontaktinformationen nutzen, die mit deiner Produktverpackung bereitgestellt werden. Stelle sicher, dass du dieses
Handbuch für zukünftige Referenz aufbewahrst.

Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du die verbesserte Leistung deiner Glock®Pistole
genießen und gleichzeitig deine Sicherheit und die Sicherheit deiner Umgebung gewährleisten. Vielen Dank für
deine Aufmerksamkeit für diese wichtigen Richtlinien.



TRIGGER UPGRADE COMPONENTS for GLOCK®
Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the TRIGGER UPGRADE COMPONENTS for GLOCK® by ZEV Technologies. This product
is designed to enhance the performance of your Glock® pistol while maintaining safety and reliability. Please read
this safety instruction guide carefully to ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines

Product Safety: This product is designed to ensure safe use with Glock® pistols. It complies with the EU
General Product Safety Regulation (GPSR) to minimize risks associated with nonfood products.
Enhanced Recalls: In the event of a product recall, standardized notices will be provided. Ensure you stay
informed about any recalls that may affect your product.
Online Shopping: If purchased online, this product comes with the same safety protections as those bought
in physical stores.
Special Consumer Focus: Extra precautions are taken to ensure the safety of all users, particularly
vulnerable groups.
EU Contact Point: For any safety inquiries, please refer to the designated EU contact point provided with
your product packaging.
Rapid Alerts: Stay updated on product safety through the EU's Safety Gate system, which provides rapid
alerts on unsafe products.

Specific Safety Precautions for Use

Age Restrictions: This product is intended for adult users. Keep out of reach of children.
Installation: Ensure proper installation as per the instructions provided to avoid any malfunction or safety
hazards.
Regular Checks: Periodically check the components for wear and tear. Replace any damaged parts
immediately to maintain safety and performance.
Proper Handling: Always handle your firearm safely and responsibly. Follow all local laws and regulations
regarding firearm use.
Usage Environment: Use in a safe environment, free from distractions and hazards that could compromise
your safety or that of others.

Instructions for Installation and Usage



1.  

2.  

3.  

Preparation:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather necessary tools for installation, including a punch tool and a hammer.

Installation Steps:

Trigger Spring:
Remove the factory trigger spring from the trigger mechanism.
Install the new trigger spring, ensuring it is seated properly.

Safety Spring:
Remove the factory firing pin safety spring.
Install the reduced power safety spring to minimize friction.

Striker Spring:
Replace the factory striker spring with the new one, available in standard or light model, based
on your preference.

Final Check:
After installation, perform a function check to ensure that the trigger operates smoothly and
safely.

Usage:

When using the upgraded trigger components, practice safe shooting habits.
Be aware that the trigger pull may feel lighter than the factory setting. Adjust your shooting technique
accordingly.

Disposal Instructions

Environmental Responsibility: Dispose of any old or unused parts in an environmentally friendly manner.
Local Regulations: Follow local regulations regarding the disposal of firearm components and materials.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the TRIGGER UPGRADE COMPONENTS for GLOCK®, please refer to the
contact information provided with your product packaging. Ensure you keep this manual for future reference.

By following these safety instructions, you can enjoy the enhanced performance of your Glock® pistol while ensuring
your safety and the safety of those around you. Thank you for your attention to these important guidelines.



Instrucciones de Seguridad para COMPONENTES DE
MEJORA DEL DISPARADOR para GLOCK®

Introducción
Gracias por elegir los COMPONENTES DE MEJORA DEL DISPARADOR para GLOCK® de ZEV Technologies.
Este producto está diseñado para mejorar el rendimiento de tu pistola Glock® mientras mantiene la seguridad y
fiabilidad. Por favor, lee cuidadosamente esta guía de instrucciones de seguridad para asegurar un uso seguro y
efectivo del producto.

Directrices Generales de Seguridad

Seguridad del Producto: Este producto está diseñado para garantizar su uso seguro con pistolas Glock®.
Cumple con el Reglamento General de Seguridad de Productos de la UE (GPSR) para minimizar los riesgos
asociados con productos no alimentarios.
Recalls Mejorados: En caso de un recall del producto, se proporcionarán avisos estandarizados. Asegúrate
de mantenerte informado sobre cualquier recall que pueda afectar tu producto.
Compras en Línea: Si lo compraste en línea, este producto tiene las mismas protecciones de seguridad que
los comprados en tiendas físicas.
Enfoque Especial en el Consumidor: Se toman precauciones adicionales para garantizar la seguridad de
todos los usuarios, especialmente de grupos vulnerables.
Punto de Contacto de la UE: Para cualquier consulta de seguridad, consulta el punto de contacto designado
de la UE que se proporciona con el empaque de tu producto.
Alertas Rápidas: Mantente actualizado sobre la seguridad del producto a través del sistema Safety Gate de
la UE, que proporciona alertas rápidas sobre productos inseguros.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Restricciones de Edad: Este producto está destinado a usuarios adultos. Mantén fuera del alcance de los
niños.
Instalación: Asegúrate de realizar una instalación adecuada según las instrucciones proporcionadas para
evitar cualquier mal funcionamiento o riesgos de seguridad.
Revisiones Regulares: Revisa periódicamente los componentes en busca de desgaste. Reemplaza
cualquier parte dañada de inmediato para mantener la seguridad y el rendimiento.
Manejo Apropiado: Siempre maneja tu arma de fuego de manera segura y responsable. Sigue todas las
leyes y regulaciones locales sobre el uso de armas de fuego.
Entorno de Uso: Utiliza en un entorno seguro, libre de distracciones y peligros que puedan comprometer tu
seguridad o la de otros.

Instrucciones para la Instalación y Uso



1.  

2.  

3.  

Preparación:

Asegúrate de que la pistola esté descargada y apuntando en una dirección segura.
Reúne las herramientas necesarias para la instalación, incluyendo una herramienta de punzonado y un
martillo.

Pasos de Instalación:

Resorte del Disparador:
Retira el resorte del disparador de fábrica del mecanismo del disparador.
Instala el nuevo resorte del disparador, asegurándote de que esté colocado correctamente.

Resorte de Seguridad:
Retira el resorte de seguridad del percutor de fábrica.
Instala el resorte de seguridad de menor potencia para minimizar la fricción.

Resorte del Percutor:
Reemplaza el resorte del percutor de fábrica con el nuevo, disponible en modelo estándar o
ligero, según tu preferencia.

Revisión Final:
Después de la instalación, realiza una verificación de funcionamiento para asegurarte de que el
disparador opere de manera suave y segura.

Uso:

Cuando utilices los componentes de disparador mejorados, practica hábitos de tiro seguros.
Ten en cuenta que la presión del disparador puede sentirse más ligera que la configuración de fábrica.
Ajusta tu técnica de tiro en consecuencia.

Instrucciones de Eliminación

Responsabilidad Ambiental: Elimina cualquier parte vieja o no utilizada de manera ecológica.
Regulaciones Locales: Sigue las regulaciones locales sobre la eliminación de componentes y materiales de
armas de fuego.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre los COMPONENTES DE MEJORA DEL DISPARADOR para GLOCK®,
consulta la información de contacto proporcionada con el empaque de tu producto. Asegúrate de conservar este
manual para futuras referencias.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, podrás disfrutar del rendimiento mejorado de tu pistola Glock® mientras
aseguras tu seguridad y la de quienes te rodean. Gracias por tu atención a estas importantes directrices.



Instructions de sécurité pour les COMPOSANTS DE
MISE À NIVEAU DE DÉTENTE pour GLOCK®

Introduction
Merci d'avoir choisi les COMPOSANTS DE MISE À NIVEAU DE DÉTENTE pour GLOCK® de ZEV Technologies. Ce
produit est conçu pour améliorer les performances de votre pistolet Glock® tout en maintenant la sécurité et la
fiabilité. Veuillez lire attentivement ce guide d'instructions de sécurité pour garantir une utilisation sûre et efficace du
produit.

Directives générales de sécurité

Sécurité du produit : Ce produit est conçu pour garantir une utilisation sûre avec les pistolets Glock®. Il est
conforme au Règlement général de l'UE sur la sécurité des produits (GPSR) pour minimiser les risques
associés aux produits non alimentaires.
Rappels améliorés : En cas de rappel de produit, des avis normalisés seront fournis. Assurezvous de rester
informé de tout rappel pouvant affecter votre produit.
Achats en ligne : Si vous avez acheté ce produit en ligne, il bénéficie des mêmes protections de sécurité que
ceux achetés dans des magasins physiques.
Concentration spéciale sur les consommateurs : Des précautions supplémentaires sont prises pour
garantir la sécurité de tous les utilisateurs, en particulier des groupes vulnérables.
Point de contact de l'UE : Pour toute question de sécurité, veuillez vous référer au point de contact de l'UE
désigné fourni avec l'emballage de votre produit.
Alertes rapides : Restez informé sur la sécurité des produits grâce au système Safety Gate de l'UE, qui
fournit des alertes rapides sur les produits dangereux.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation

Restrictions d'âge : Ce produit est destiné aux utilisateurs adultes. Gardezle hors de portée des enfants.
Installation : Assurezvous d'une installation correcte selon les instructions fournies pour éviter tout
dysfonctionnement ou danger pour la sécurité.
Contrôles réguliers : Vérifiez périodiquement les composants pour détecter l'usure. Remplacez
immédiatement toute pièce endommagée pour maintenir la sécurité et les performances.
Manipulation appropriée : Manipulez toujours votre arme à feu de manière sûre et responsable. Suivez
toutes les lois et réglementations locales concernant l'utilisation des armes à feu.
Environnement d'utilisation : Utilisez dans un environnement sûr, exempt de distractions et de dangers qui
pourraient compromettre votre sécurité ou celle des autres.

Instructions pour l'installation et l'utilisation



1.  

2.  

3.  

Préparation :

Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Rassemblez les outils nécessaires pour l'installation, y compris un outil à frapper et un marteau.

Étapes d'installation :

Ressort de détente :
Retirez le ressort de détente d'origine du mécanisme de détente.
Installez le nouveau ressort de détente en vous assurant qu'il est correctement en place.

Ressort de sécurité :
Retirez le ressort de sécurité du percuteur d'origine.
Installez le ressort de sécurité à puissance réduite pour minimiser la friction.

Ressort de percuteur :
Remplacez le ressort de percuteur d'origine par le nouveau, disponible en modèle standard ou
léger, selon votre préférence.

Vérification finale :
Après l'installation, effectuez un contrôle de fonctionnement pour vous assurer que la détente
fonctionne en douceur et en toute sécurité.

Utilisation :

Lorsque vous utilisez les composants de détente améliorés, pratiquez des habitudes de tir sûres.
Soyez conscient que la pression de la détente peut sembler plus légère que celle du réglage d'origine.
Ajustez votre technique de tir en conséquence.

Instructions d'élimination

Responsabilité environnementale : Éliminez toutes les anciennes pièces ou pièces inutilisées de manière
respectueuse de l'environnement.
Réglementations locales : Suivez les réglementations locales concernant l'élimination des composants et
matériaux d'arme à feu.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant les COMPOSANTS DE MISE À NIVEAU DE DÉTENTE pour
GLOCK®, veuillez vous référer aux informations de contact fournies avec l'emballage de votre produit. Assurezvous
de conserver ce manuel pour référence future.

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez profiter des performances améliorées de votre pistolet Glock®
tout en garantissant votre sécurité et celle des personnes qui vous entourent. Merci de prêter attention à ces
directives importantes.



ISTRUZIONI DI SICUREZZA PER I COMPONENTI DI
AGGIORNAMENTO DEL GRILLETTO PER GLOCK®

Introduzione
Grazie per aver scelto i COMPONENTI DI AGGIORNAMENTO DEL GRILLETTO PER GLOCK® di ZEV
Technologies. Questo prodotto è progettato per migliorare le prestazioni della tua pistola Glock® mantenendo
sicurezza e affidabilità. Ti preghiamo di leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per garantire
un uso sicuro ed efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Sicurezza del Prodotto: Questo prodotto è progettato per garantire un uso sicuro con le pistole Glock®. È
conforme al Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti (GPSR) dell'UE per ridurre al minimo i rischi
associati ai prodotti non alimentari.
Richiami Potenziati: In caso di richiamo del prodotto, verranno forniti avvisi standardizzati. Assicurati di
rimanere informato su eventuali richiami che potrebbero riguardare il tuo prodotto.
Acquisti Online: Se acquistato online, questo prodotto offre le stesse protezioni di sicurezza di quelli
comprati in negozi fisici.
Focus Speciale sul Consumatore: Vengono adottate ulteriori precauzioni per garantire la sicurezza di tutti
gli utenti, in particolare dei gruppi vulnerabili.
Punto di Contatto UE: Per qualsiasi domanda sulla sicurezza, ti preghiamo di fare riferimento al punto di
contatto dell'UE fornito con l'imballaggio del prodotto.
Allerta Rapida: Rimani aggiornato sulla sicurezza del prodotto attraverso il sistema Safety Gate dell'UE, che
fornisce avvisi rapidi su prodotti non sicuri.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso

Restrizioni di Età: Questo prodotto è destinato a utenti adulti. Tienilo lontano dalla portata dei bambini.
Installazione: Assicurati di seguire correttamente le istruzioni di installazione per evitare malfunzionamenti o
rischi per la sicurezza.
Controlli Regolari: Controlla periodicamente i componenti per usura. Sostituisci immediatamente eventuali
parti danneggiate per mantenere la sicurezza e le prestazioni.
Maneggiamento Corretto: Maneggia sempre la tua arma da fuoco in modo sicuro e responsabile. Segui tutte
le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso delle armi da fuoco.
Ambiente di Utilizzo: Utilizza in un ambiente sicuro, privo di distrazioni e pericoli che potrebbero
compromettere la tua sicurezza o quella degli altri.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso



1.  

2.  

3.  

Preparazione:

Assicurati che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Raccogli gli strumenti necessari per l'installazione, inclusi un attrezzo a punzone e un martello.

Passaggi di Installazione:

Molla del Grilletto:
Rimuovi la molla del grilletto di fabbrica dal meccanismo del grilletto.
Installa la nuova molla del grilletto, assicurandoti che sia posizionata correttamente.

Molla di Sicurezza:
Rimuovi la molla di sicurezza del percussore di fabbrica.
Installa la molla di sicurezza a potenza ridotta per minimizzare l'attrito.

Molla del Percussore:
Sostituisci la molla del percussore di fabbrica con la nuova, disponibile nel modello standard o
leggero, in base alle tue preferenze.

Controllo Finale:
Dopo l'installazione, esegui un controllo di funzionamento per assicurarti che il grilletto funzioni
in modo fluido e sicuro.

Uso:

Quando utilizzi i componenti di grilletto aggiornati, pratica abitudini di tiro sicure.
Tieni presente che il peso del grilletto potrebbe risultare più leggero rispetto all'impostazione di
fabbrica. Adatta di conseguenza la tua tecnica di tiro.

Istruzioni per lo Smaltimento

Responsabilità Ambientale: Smaltisci eventuali parti vecchie o inutilizzate in modo ecologicamente
responsabile.
Regolamenti Locali: Segui le normative locali riguardanti lo smaltimento di componenti e materiali delle armi
da fuoco.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante i COMPONENTI DI AGGIORNAMENTO DEL GRILLETTO
PER GLOCK®, ti preghiamo di fare riferimento alle informazioni di contatto fornite con l'imballaggio del prodotto.
Assicurati di conservare questo manuale per future consultazioni.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi godere delle prestazioni migliorate della tua pistola Glock® garantendo
la tua sicurezza e quella di chi ti circonda. Grazie per la tua attenzione a queste importanti linee guida.



INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA DLA
KOMPONENTÓW ULEPSZENIA SPUSTU DLA
GLOCK®

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór KOMPONENTÓW ULEPSZENIA SPUSTU DLA GLOCK® od ZEV Technologies. Produkt ten
został zaprojektowany w celu poprawy wydajności Twojego pistoletu Glock® przy jednoczesnym zachowaniu
bezpieczeństwa i niezawodności. Prosimy o dokładne zapoznanie się z niniejszym przewodnikiem instrukcji
bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie produktu.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa

Bezpieczeństwo produktu: Produkt ten został zaprojektowany w celu zapewnienia bezpiecznego
użytkowania z pistoletami Glock®. Zgodny jest z unijną regulacją o ogólnym bezpieczeństwie produktów
(GPSR), aby zminimalizować ryzyko związane z produktami nieżywnościowymi.
Zwiększone przypomnienia: W przypadku wycofania produktu zostaną dostarczone ustandaryzowane
powiadomienia. Upewnij się, że jesteś na bieżąco z wszelkimi przypomnieniami, które mogą dotyczyć
Twojego produktu.
Zakupy online: Jeśli produkt został zakupiony online, zapewnia te same zabezpieczenia bezpieczeństwa, co
produkty kupione w sklepach stacjonarnych.
Specjalne podejście do konsumentów: Podjęto dodatkowe środki ostrożności, aby zapewnić
bezpieczeństwo wszystkich użytkowników, szczególnie grupom narażonym.
Punkt kontaktowy w UE: W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa, prosimy o odniesienie się do
wyznaczonego punktu kontaktowego w UE, który znajduje się w opakowaniu produktu.
Szybkie powiadomienia: Bądź na bieżąco z bezpieczeństwem produktów za pośrednictwem systemu Safety
Gate UE, który zapewnia szybkie powiadomienia o niebezpiecznych produktach.

Specyficzne środki ostrożności dotyczące użytkowania

Ograniczenia wiekowe: Produkt ten jest przeznaczony dla dorosłych użytkowników. Trzymaj z dala od dzieci.
Instalacja: Upewnij się, że instalacja przebiega zgodnie z dostarczonymi instrukcjami, aby uniknąć
jakichkolwiek awarii lub zagrożeń dla bezpieczeństwa.
Regularne kontrole: Okresowo sprawdzaj komponenty pod kątem zużycia. Natychmiast wymień wszelkie
uszkodzone części, aby utrzymać bezpieczeństwo i wydajność.
Odpowiednie obchodzenie się: Zawsze obchodź się ze swoją bronią w sposób bezpieczny i
odpowiedzialny. Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących użytkowania broni
palnej.
Środowisko użytkowania: Używaj w bezpiecznym środowisku, wolnym od rozproszeń i zagrożeń, które
mogą zagrażać Twojemu bezpieczeństwu lub bezpieczeństwu innych.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania
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Przygotowanie:

Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Zgromadź niezbędne narzędzia do instalacji, w tym narzędzie do wbijania i młotek.

Kroki instalacji:

Sprężyna spustu:
Usuń fabryczną sprężynę spustu z mechanizmu spustowego.
Zainstaluj nową sprężynę spustu, upewniając się, że jest prawidłowo osadzona.

Sprężyna bezpieczeństwa:
Usuń fabryczną sprężynę bezpieczeństwa iglicy.
Zainstaluj sprężynę bezpieczeństwa o zmniejszonej mocy, aby zminimalizować tarcie.

Sprężyna iglicy:
Wymień fabryczną sprężynę iglicy na nową, dostępną w standardowej lub lekkiej wersji, w
zależności od preferencji.

Ostateczna kontrola:
Po instalacji przeprowadź kontrolę funkcji, aby upewnić się, że spust działa płynnie i
bezpiecznie.

Użytkowanie:

Podczas korzystania z ulepszonych komponentów spustu, praktykuj bezpieczne nawyki strzeleckie.
Bądź świadomy, że opór spustu może być lżejszy niż w ustawieniu fabrycznym. Dostosuj swoją
technikę strzelania odpowiednio.

Instrukcje dotyczące utylizacji

Odpowiedzialność ekologiczna: Utylizuj wszelkie stare lub nieużywane części w sposób przyjazny dla
środowiska.
Lokalne przepisy: Przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących utylizacji komponentów broni palnej i
materiałów.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących KOMPONENTÓW ULEPSZENIA SPUSTU DLA GLOCK®, prosimy
o odniesienie się do informacji kontaktowych zawartych w opakowaniu produktu. Upewnij się, że zachowasz tę
instrukcję do przyszłego użytku.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz cieszyć się ulepszoną wydajnością swojego pistoletu Glock®,
zapewniając jednocześnie swoje bezpieczeństwo oraz bezpieczeństwo osób wokół Ciebie. Dziękujemy za uwagę na
te ważne wytyczne.



TRIGGER UPGRADE COMPONENTS for GLOCK®
Turvaohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit ZEV Technologiesin TRIGGER UPGRADE COMPONENTS for GLOCK®. Tämä tuote on
suunniteltu parantamaan Glock®pistoolisi suorituskykyä samalla kun se säilyttää turvallisuuden ja luotettavuuden.
Lue tämä turvaohje huolellisesti varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset Turvaohjeet

Tuoteturvallisuus: Tämä tuote on suunniteltu varmistamaan turvallinen käyttö Glock®pistoolien kanssa. Se
noudattaa EU:n yleistä tuoteturvallisuusasetusta (GPSR) minimoidakseen eielintarvikkeisiin liittyvät riskit.
Parannetut Takaisinvetoilmoitukset: Tuotteen mahdollisessa takaisinvetoilmoituksessa annetaan
standardoituja ilmoituksia. Varmista, että pysyt ajan tasalla kaikista takaisinvetoilmoituksista, jotka saattavat
vaikuttaa tuotteeseesi.
Verkkokauppa: Jos tuote on ostettu verkosta, se tarjoaa samat turvallisuussuojat kuin fyysisistä myymälöistä
ostetut tuotteet.
Erityinen Kuluttajakeskeisyys: Lisätoimenpiteitä on toteutettu kaikkien käyttäjien, erityisesti haavoittuvien
ryhmien, turvallisuuden varmistamiseksi.
EU:n Yhteyspiste: Kaikissa turvallisuuskysymyksissä viittaa tuotepakkauksessa annettuun EU:n
yhteyspisteeseen.
Nopeat Ilmoitukset: Pysy ajan tasalla tuoteturvallisuudesta EU:n Safety Gate järjestelmän kautta, joka
tarjoaa nopeita ilmoituksia vaarallisista tuotteista.

Erityiset Turvatoimet Käytössä

Ikärajoitukset: Tämä tuote on tarkoitettu aikuisille käyttäjille. Pidä poissa lasten ulottuvilta.
Asennus: Varmista oikea asennus ohjeiden mukaan, jotta vältetään mahdolliset toimintahäiriöt tai
turvallisuusvaarat.
Säännölliset Tarkastukset: Tarkista säännöllisesti komponentit kulumisen varalta. Vaihda vaurioituneet osat
välittömästi turvallisuuden ja suorituskyvyn ylläpitämiseksi.
Oikea Käsittely: Käsittele aina aseesi turvallisesti ja vastuullisesti. Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja
sääntöjä, jotka koskevat aseiden käyttöä.
Käyttöympäristö: Käytä turvallisessa ympäristössä, joka on vapaa häiriötekijöistä ja vaaroista, jotka voivat
vaarantaa sinun tai muiden turvallisuuden.

Asennus ja Käyttöohjeet
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Valmistelut:

Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan.
Kerää tarvittavat työkalut asennusta varten, mukaan lukien puikkotyökalu ja vasara.

Asennusvaiheet:

Liipaisinjousi:
Poista tehdasliipaisinjousi liipaisimeen liittyvästä mekanismista.
Asenna uusi liipaisinjousi varmistaen, että se on kunnolla paikallaan.

Turvajousi:
Poista tehdasiskupiston turvajousi.
Asenna vähävirtaisen turvajousi kitkan vähentämiseksi.

Iskupiston Jousi:
Vaihda tehdasiskupiston jousi uuteen, joka on saatavilla standardi tai kevytmallina mieltymystesi
mukaan.

Lopputarkastus:
Asennuksen jälkeen suorita toiminnallinen tarkastus varmistaaksesi, että liipaisin toimii sujuvasti
ja turvallisesti.

Käyttö:

Kun käytät päivitettyjä liipaisinkomponentteja, harjoittele turvallisia ampumistapoja.
Ole tietoinen siitä, että liipaisimen veto voi tuntua kevyemmältä kuin tehdasasetuksessa. Säädä
ampumistekniikkaasi sen mukaisesti.

Hävittämisohjeet

Ympäristövastuu: Hävitä kaikki vanhat tai käyttämättömät osat ympäristöystävällisellä tavalla.
Paikalliset Säännökset: Noudata paikallisia sääntöjä aseiden komponenttien ja materiaalien hävittämisestä.

Lisätietoja
Kaikissa kysymyksissä tai huolenaiheissa, jotka koskevat TRIGGER UPGRADE COMPONENTS for GLOCK®
tuotetta, viittaa tuotepakkauksessa annettuun yhteystietoon. Varmista, että säilytät tämän oppaan tulevaa käyttöä
varten.

Noudattamalla näitä turvaohjeita voit nauttia Glock®pistoolisi parannetusta suorituskyvystä samalla varmistaen oman
ja ympärilläsi olevien turvallisuuden. Kiitos, että kiinnität huomiota näihin tärkeisiin ohjeisiin.



TRIGGER UPGRADE COMPONENTS för GLOCK®
Säkerhetsinstruktioner

Introduktion
Tack för att du valde TRIGGER UPGRADE COMPONENTS för GLOCK® från ZEV Technologies. Denna produkt är
utformad för att förbättra prestandan hos din Glock® pistol samtidigt som säkerhet och tillförlitlighet upprätthålls.
Vänligen läs denna säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att säkerställa säker och effektiv användning av
produkten.

Allmänna Säkerhetsriktlinjer

Produkt Säkerhet: Denna produkt är utformad för att säkerställa säker användning med Glock® pistoler. Den
uppfyller EU:s allmänna produkt säkerhetsförordning (GPSR) för att minimera risker kopplade till
ickelivsmedelsprodukter.
Förbättrade Återkallelser: Vid en produktåterkallelse kommer standardiserade meddelanden att ges. Se till
att du håller dig informerad om eventuella återkallelser som kan påverka din produkt.
Online Shopping: Om produkten köptes online, kommer den med samma säkerhetsskydd som de som köpts
i fysiska butiker.
Speciellt Konsumentskydd: Extra försiktighetsåtgärder vidtas för att säkerställa säkerheten för alla
användare, särskilt utsatta grupper.
EU Kontaktpunkt: För eventuella säkerhetsfrågor, vänligen hänvisa till den angivna EUkontaktpunkten som
medföljer produktförpackningen.
Snabba Varningar: Håll dig uppdaterad om produktsäkerhet genom EU:s Safety Gatesystem, som ger
snabba varningar om osäkra produkter.

Specifika Säkerhetsåtgärder för Användning

Åldersbegränsningar: Denna produkt är avsedd för vuxna användare. Förvara den utom räckhåll för barn.
Installation: Se till att korrekt installation görs enligt de angivna instruktionerna för att undvika eventuella
funktionsfel eller säkerhetsrisker.
Regelbundna Kontroller: Kontrollera periodiskt komponenterna för slitage. Byt ut eventuella skadade delar
omedelbart för att upprätthålla säkerhet och prestanda.
Korrekt Hantering: Hantera alltid ditt vapen säkert och ansvarsfullt. Följ alla lokala lagar och förordningar
angående vapenanvändning.
Användningsmiljö: Använd i en säker miljö, fri från distraktioner och faror som kan kompromettera din
säkerhet eller andras.

Instruktioner för Installation och Användning
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Förberedelse:

Se till att vapnet är oladdat och riktat i en säker riktning.
Samla nödvändiga verktyg för installation, inklusive en stansverktyg och en hammare.

Installationssteg:

Trigger Spring:
Ta bort den fabriksinstallerade avtryckarfjädern från avtryckarmekanismen.
Installera den nya avtryckarfjädern och säkerställ att den sitter ordentligt.

Safety Spring:
Ta bort den fabriksinstallerade säkerhetsfjädern för tändstiftet.
Installera den reducerade kraftens säkerhetsfjäder för att minimera friktionen.

Striker Spring:
Byt ut den fabriksinstallerade strikerfjädern mot den nya, tillgänglig i standard eller lätt modell,
baserat på dina preferenser.

Slutkontroll:
Efter installationen, utför en funktionskontroll för att säkerställa att avtryckaren fungerar smidigt
och säkert.

Användning:

När du använder de uppgraderade avtryckarkomponenterna, öva säkra skjutvanor.
Var medveten om att avtryckarens dragkraft kan kännas lättare än fabriksinställningen. Justera din
skjutteknik därefter.

Avfallsinstruktioner

Miljöansvar: Kasta bort gamla eller oanvända delar på ett miljövänligt sätt.
Lokala Regler: Följ lokala regler angående avfallshantering av vapenkomponenter och material.

Kontaktinformation för Ytterligare Stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående TRIGGER UPGRADE COMPONENTS för GLOCK®, vänligen
hänvisa till kontaktinformationen som medföljer produktförpackningen. Se till att du behåller denna manual för
framtida referens.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du njuta av den förbättrade prestandan hos din Glock® pistol
samtidigt som du säkerställer din egen och andras säkerhet. Tack för att du uppmärksammar dessa viktiga riktlinjer.



Bezpečnostní pokyny pro TRIGGER UPGRADE
COMPONENTS pro GLOCK®

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali TRIGGER UPGRADE COMPONENTS pro GLOCK® od společnosti ZEV Technologies.
Tento produkt je navržen tak, aby zlepšil výkon vaší pistole Glock® a zároveň zachoval bezpečnost a spolehlivost.
Prosím, pečlivě si přečtěte tuto příručku bezpečnostních pokynů, abyste zajistili bezpečné a efektivní použití
produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny

Bezpečnost produktu: Tento produkt je navržen tak, aby zajišťoval bezpečné použití s pistolemi Glock®.
Splňuje nařízení EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR), aby minimalizoval rizika spojená s
nepotravinářskými výrobky.
Zvýšené stažení: V případě stažení produktu budou poskytnuta standardizovaná oznámení. Ujistěte se, že
jste informováni o jakýchkoli staženích, která by se mohla týkat vašeho produktu.
Online nakupování: Pokud byl produkt zakoupen online, má stejné bezpečnostní ochrany jako produkty
zakoupené v kamenných obchodech.
Zvláštní zaměření na spotřebitele: Byla přijata další opatření k zajištění bezpečnosti všech uživatelů,
zejména zranitelných skupin.
EU kontaktní místo: Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti se obraťte na určené kontaktní místo EU
uvedené na obalu produktu.
Rychlé upozornění: Zůstaňte informováni o bezpečnosti produktu prostřednictvím systému Safety Gate EU,
který poskytuje rychlá upozornění na nebezpečné produkty.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití

Věkové omezení: Tento produkt je určen pro dospělé uživatele. Uchovávejte mimo dosah dětí.
Instalace: Zajistěte správnou instalaci podle poskytnutých pokynů, abyste se vyhnuli jakýmkoli poruchám
nebo bezpečnostním rizikům.
Pravidelné kontroly: Pravidelně kontrolujte komponenty na opotřebení. Okamžitě vyměňte jakékoli
poškozené části, abyste udrželi bezpečnost a výkon.
Správné zacházení: Vždy manipulujte se svou zbraní bezpečně a odpovědně. Dodržujte všechny místní
zákony a předpisy týkající se používání zbraní.
Prostředí použití: Používejte v bezpečném prostředí, které je bez rozptýlení a nebezpečí, která by mohla
ohrozit vaši bezpečnost nebo bezpečnost ostatních.

Pokyny pro instalaci a použití
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Příprava:

Ujistěte se, že je zbraň vybitá a směřuje bezpečným směrem.
Shromážděte potřebné nástroje pro instalaci, včetně nástroje na vytlačení a kladiva.

Kroky instalace:

Pružina spouště:
Odstraňte standardní pružinu spouště z mechanismu spouště.
Nainstalujte novou pružinu spouště a ujistěte se, že je správně usazena.

Bezpečnostní pružina:
Odstraňte standardní pružinu bezpečnostního mechanismu úderníku.
Nainstalujte pružinu s nižší silou, abyste minimalizovali tření.

Pružina úderníku:
Vyměňte standardní pružinu úderníku za novou, dostupnou ve standardním nebo lehkém
modelu podle vaší preference.

Konečná kontrola:
Po instalaci proveďte funkční kontrolu, abyste zajistili, že spoušť funguje hladce a bezpečně.

Použití:

Při používání vylepšených komponent spouště dodržujte bezpečné střelecké návyky.
Buďte si vědomi, že tah spouště může být lehčí než tovární nastavení. Přizpůsobte svou střeleckou
techniku odpovídajícím způsobem.

Pokyny pro likvidaci

Ekologická odpovědnost: Zlikvidujte jakékoli staré nebo nepoužité díly ekologickým způsobem.
Místní předpisy: Dodržujte místní předpisy týkající se likvidace komponent a materiálů zbraní.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se TRIGGER UPGRADE COMPONENTS pro GLOCK® se prosím obraťte
na kontaktní informace uvedené na obalu vašeho produktu. Ujistěte se, že si tuto příručku uchováte pro budoucí
použití.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů si můžete užívat vylepšený výkon vaší pistole Glock® a zároveň zajistit
svou bezpečnost a bezpečnost ostatních kolem vás. Děkujeme za vaši pozornost k těmto důležitým pokynům.


